
 

《秀岡校區防疫政策通報》 
 

致全校教職員工、同學及家長： 

    本校因應疫情變化，於 6月 15 日（三）召開防疫會議，決議以下措施，籲請教職員工、同學及

家長知悉並配合： 

一、基於繁星推薦需採計學期成績，在考量試務公平性與順利舉行的前提下， 

中學部 1101-1103 擬於 6月 20 日（周一）實施線上課程一天。 

二、6月 27 日至 6月 30 日 G11 修業旅行如期舉行。 

三、因政府提供快篩試劑數量充足，擬發送本校全校教職員工每人一劑。 

四、再次提醒師生：疫情期間用餐，請依梅花座就坐，用餐時盡量避免交談，用餐完畢盡速離

位不要聚集閒聊。 

 

 

    敬祝 

平安 

康橋國際學校秀岡校區防疫小組關心您 

2022 年 6 月 16 日 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

"Epidemic Prevention Policy Announcement; Xiugang Campus" 

To all school staff, students and parents: 

    In response to the changes in the epidemic situation, our school held an epidemic prevention meeting 

on June 15 (Wednesday), and decided on the following measures, which we call on all staff, students and 

parents to cooperate with: 

1. SInce the Multi-Star Project is based on semester grades, the secondary program will hold online classes 

for 1101-1103 on June 20 to ensure fairness to all the students.  

2. The G11 graduation trip on June 27-30 will proceed as scheduled.  

3. There is a sufficient quantity of government-provided rapid tests, so we will be distributing one free rapid 

test to each school faculty and staff.  

4. Reminder: During the pandemic period, please use staggered seating, refrain from chatting during meals, 

and leave the cafeteria when you are done to minimize big groups of people. 

 

The Epidemic Prevention Team of Kang Chiao International School Xiugang Campus cares about you! 

June 16, 202 


